Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 110

Shavua Reading Schedule (38th sidrah) - Ps 110-112
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1. 'Dawid miz’'mor n'um
sheb limini =‘ashith ‘oy’beyak hadom I'rag’leyak.

Gives Dominion to the King.

A Psalm of Dawid.
Ps110:1 says (Master):
sit at My right hand I make Your enemies a footstool Your feet.

<109:1> Td Aavd faApos.
Elmev 6 kpros @ kvple pov Kédbov ek dekdv pov,
éws Av 06 Tovs éxBpotis cov VToTéSLOV TAV oAV Tov.
1 Tg Dauid psalmos.
A psalm to David.
Eipen ho to kyrig mou Kathou ¢k dexion mou,
said to my master, Sit down at my right hand

tho tous echthrous sou hypopodion ton podon sou.
I should make your enemies a footstool for your feet.
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2. mateh-"uz'ak yish’lach r'deh ‘oy’beyak.
Ps110:2 shall send the rod of Your strength ,
saying, rule of Your enemies.

2> pafdov duvapens é€amooTelel ool kKpLOs €k Ziwv,

\ 4 / ~ ~
Kal KaTakvpleve €v peow TV éxHpdv cov.

2 hrabdon dynameos exapostelei soi ,

a rod of power shall send out to you of H
kai katakyrieue ton echthron sou.

and you dominate of your enemies!
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3. ‘am’ak yom cheyleak
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had’rey- rechem mish’char tal yal’dutheyak.

Ps110:3 Your people shall be the day of Your power;
array, the womb of the dawn, Your youth are as the dew.

3> peta ood 1 apy) év Mpépa Tis duvapeds cov év Tals AapmpOTNOLY TAV Aylwv:
€k yaoTpos mpo enodopov ékeyévvmnod oe.
3 meta sou hé arché ¢n hémera tés dynameos sou

With you is the sovereignty in the day of your power,

tais lamprotésin ;
the brightness of
gastros heosphorou exegennésa
of the womb the morning star I engendered
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4. nish’ba’ w'lo’ yinachem ~kohen ~dib’rathi Mal’ki-tsedeq.
Ps110:4 has sworn and shall not repent,
are a priest the order of Malkitsedeq.
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4> dpoocev kVpLos kal ov peTapeAndioerar
E\ s e \ 9 \ A \ \ ’
V €l Lepevs els Tov aldva katd Ty TaEwv Melyioedexk.

4 omosen kai ou metameléthésetai
swore by an oath, and shall not repent, saying,
hiereus ten taxin Melchisedek.
a priest the order of Melchisedek.
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5. -y’'min’ak machats b’yom-‘apo m’lakim.

Ps110:5 (Master) is 2t Your right hand;
He shall shatter kings in the day of His wrath.
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5> kUpLos €k deELdv oov ovvébhaoev év Mpépa dpyiis adTod Pactlels:

5 dexion sou synethlasen en hémera orges autou basileis;
your right hand fractured in pieces in the day of his anger kings.
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6. yadin bagoyim g'wioth machats ro'sh “al-‘erets rabbah.
Ps110:6 He shall judge the nations, them with corpses,
He shall shatter the chief men a broad country.

<6> kpLvel év Tols ébveaiv, mMAnpwoel TTopkaTa, cvvhldoel kebadas émi yhjs TOAADV.
6 krinei en tois ethnesin, ptomata,
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He shall judge the nations; with corpses;

synthlasei kephalas gés pollon.
he shall fracture in pieces heads the earth - many.
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7. minachal baderek yishteh “al- ken yarim ro'sh.
Ps110:7 He shall drink the brook by the wayside; therefore He shall lift up His head.

<T> éx yeLpdppov év 68 mieTar: dua TodTo VwoeL kepaAnv.
7 ek cheimarrou en hodg pietai;
of the rushing stream in the way He shall drink;

dia touto huyosei kephalén.
on account of this he shall raise up high a head.
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